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Soziolinguistische Bibliographie europäischer Länder für 2017 
Sociolinguistic Bibliography of European Countries for 2017 
Bibliographie sociolinguistique des pays européens pour 2017

Sociolinguistica ist bestrebt, ein Netz von Korrespondenten für ganz Europa aufzubauen. Diese Kor
respondenten stellen aufgrund ihres Fachwissens in Eigenverantwortung ein Verzeichnis der wichtigs-
ten Monographien, Sammelbände und Aufsätze von in ihrem jeweiligen Land aktiven Soziolinguisten 
zusammen. Soweit ihr Umfang den vorgegebenen Rahmen von Sociolinguistica nicht sprengt, werden 
diese Veröffentlichungen im zweiten Jahr nach Erscheinen in dieses Jahrbuch aufgenommen.

Sociolinguistica is striving to build a network of correspondents for Europe as a whole. These 
correspondents are responsible for creating a register of the most important monographs, edited 
volumes and journal articles of sociolinguists that are active in their country. As long as they are not 
outside the scope of Sociolinguistica, these publications are included in the yearbook within two 
years of their publication.

Sociolinguistica tâche de mettre sur pied un réseau de correspondants couvrant toute l’Europe. 
Sur base de leurs propres connaissances professionelles, ceux-ci élaborent un relevé des plus impor-
tantes monographies, collections et essais rédigés par des sociolinguistes qui sont actifs dans leur 
pays. S’ils ne dépassent pas le cadre de Sociolinguistica, ces publications sont inclues dans l’an-
nuaire deux ans après leur publication.
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na-balear. Barcelona: Fundació Revista de Catalunya, 161–169.

Mimenza Castillo, Libe: Euskara hutsezko hedabideen kartografia [Charting Basque-only media]. 
In: Euskera 62, 2, 187–214.

Mir i Sala, Narcís: Algunes consideracions actuals sobre la posició de la llengua catalana en 
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a partir de la STC 31/2010 [The jurisprudence of the Supreme Court on language matters: 
developments as of the Constitutional Court Sentence 31/2010]. In: Pla Boix, Anna M. (Ed.), 
81–121.

Pradilla Cardona, Miquel Àngel: Després de la tempesta arriba la calma? A propòsit de la 
dinamicitat de la política i la planificació lingüístiques en l’àmbit de la llengua catalana [After 
a storm does the calm come? Regarding the dynamics of language policy and planning in the 
Catalan language field]. In: Estudis Romànics 39, 399–414.

Pujolar, Joan/González, Isaac/Martínez, Roger: Gazte katalanen muda linguistikoak [The 
linguistic changes of young Catalans]. In: Bat. Soziolinguistika aldizkaria 104, 51–70.

Quer, Josep: Els projectes de codificació de la llengua de signes catalana (LSC) [The projects for the 
codification of Catalan sign language]. In: Estudis Romànics 39, 445–452.

Ramallo, Fernando: As minorías lingüísticas europeas, un exemplo de inxustiza [The European 
linguistic minorities, an example of injustice]. In: Vázquez, Martín/Reyna Muniain, Facundo 
(Eds.), 53–76.

Ramallo, Fernando: Eskualdeetako edo Eremu Urriko Hizkuntzen Europako Gutunaren 25. 
urteurrena [25th Anniversary of the European Charter for Regional or Minority Languages]. In: 
Bat. Soziolinguistika aldizkaria 103, 2, 75–88.



� Bibliographie/Bibliography/Bibliographie 2017   181

Ramallo, Fernando: Minority languages in media communication. In: Bedijs, Kristina/Maaß, 
Christiane (Eds.): Manual of Romance languages in the media. Berlin/Boston: De Gruyter, 
453–470.

Ramallo, Fernando: ‘Vigo en inglés’, unha política lingüística urbana neoliberal [‘Vigo in English’, a 
neo-liberal urban linguistic policy]. In: A Trabe de Ouro 106, 57–66.

Regueira, Xosé Luís/Fernández Rei, Elisa (Eds.): Estudos sobre o cambio lingüístico no galego 
actual [Studies on the linguistic change in present-day Galician]. Santiago de Compostela: 
Consello da Cultura Galega.

Reyes, Antonio/Bonnin, Juan Eduardo: Negotiating use, norm and authority in online language 
forums. In: Current Issues in Language Planning 18, 2, 136–160.

Ribera Ruiz, Maria Candela: La llengua i el sentiment de pertinença dels habitants de Catalunya a 
principis del segle XXI [The language and national identity of the population of Catalonia at the 
start of the 21st century]. In: Treballs de Sociolingüística Catalana 27, 235–254.
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[The system of linguistic co-official status under the new Basque civil law]. In: Revista de 
Llengua i Dret/Journal of Language and Law 67, 167–185.

Urteaga, Eguzki: La cartographie sociolinguistique du basque dans la Communauté Autonome 
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